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Code der Ausschreibung: 

 
AOV/SUA-SF 002/2020 

 
LIEFERUNG VON FAHRZEUGEN UND GERÄ-

TEN FÜR DIE 
STRASSENINSTANDHALTUNG 

 
13 LOSE 

 
 

Codice gara: 
 

AOV/SUA-SF 002/2020 
 

FORNITURA DI VEICOLI E 
ATTREZZATURE PER LA MANUTENZIONE 

STRADALE 
 

13 LOTTI 
 

   

Erläuterung Nr. 8   Chiarimento n. 8 

   

Frage Nr. 1: 

Unser Salzstreuer ist mit 2 Schnecken mit 
variablem Abstand ausgestattet, die mit den 
erforderlichen Parametern separat vom 
Druckknopf gesteuert werden können. 
 
Es ist auch möglich (wenn die Schnecken auf die 
gleiche Geschwindigkeit / das gleiche Gewicht 
eingestellt sind), die Flüssigkeitsmenge in 
Prozent in Bezug auf das eingestellte Gewicht zu 
dosieren. 
 
Jede Schnecke kann unabhängig voneinander 
eingestellt werden und es kann auch nur eine 
verwendet werden. 
 
Beide Schnecken können manuell (durch 
Einstellen der Arbeitsgeschwindigkeit am 
Druckknopf) oder mit einem automatischen GPS-
Proportionalsystem betrieben werden. 
 
Das System reguliert die konstante 
Materialmenge basierend auf der Geschwindigkeit 
des Fahrzeugs. Wenn im automatischen Modus 
gearbeitet wird und das Fahrzeug anhält, hören 
die Schnecken auf sich zu drehen und starten 
automatisch neu, wenn das Fahrzeug neu startet. 
 
Unsere Software kann die durchschnittliche 
Arbeitsgeschwindigkeit nur erkennen, wenn der 
Salzstreuer aktiviert ist.  
 

 Quesito n. 1 : 

Il nostro spargisale e’ dotato di 2 coclee a passo 
variabile che possono essere comandate 
separatamente da pulsantiera con i parametri 
richiesti 
E’ inoltre possibile (quando le coclee sono 
regolate alla stessa velocita’ / grammatura ) 
dosare la quantita’ di liquidi in percentuale 
rispetto alla grammatura impostata 
 
Ogni coclea puo’ essere regolata 
indipendentemente l’una dall’altra , e si puo’ 
anche utilizzarne una solamente 
 
Entrambe le coclee possono funzionare in 
manuale (impostando la velocita’ di lavoro sulla 
pulsantiera ), oppure possono essere utilizzate 
con sistema proporzionale GPS automatico 
 
il sistema regola la quantita’ di materiale costante 
in base alla velocita del veicolo, quando si lavoro 
in modalita’ automatica nel momento che il 
veicolo si ferma le coclee smettono di girare e si 
riazionano automaticamente quando il veicolo 
riparte 
 
Il nostro software e’ in grado di rilevare la velocita 
media di lavoro solamente quando lo spargisale 
e azionato 
 
Sono a richiedere se queste funzioni sono 
sufficienti per la richiesta del capitolato. 
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Ich stelle die Frage, ob diese Funktionen für die 
Anforderung der Vertragsbedingugen ausreichen. 
 
 

Antwort Nr. 1: 

Ja, die Funktionen werden als ausreichend 
erachtet. 

 
Risposta n. 1: 

Si, le funzioni sono ritenute sufficienti. 

 


